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Αρ. 3747 της 29ης ΑΥΓΟΥΣΤΟΥ 2003 
ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ 

ΜΕΡΟΣ III 
ΔΙΟΡΘΩΣΗ 

Αναφορικά με το Νόμο που τιτλοφορείται «Ο περί της Σύμβασης περί 
Κλαπέντων ή Παρανόμως Εξαχθέντων Πολιτιστικών Αντικειμένων του 
Διεθνούς Ινστιτούτου για την Ενοποίηση του Διεθνούς Ιδιωτικού Δικαίου 
(Κυρωτικός) Νόμος του 2003» (Αριθμός Νόμου Ν.5(ΙΙΙ) του 2003), ο οποίος 
δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα της Δημοκρατίας με αρ. 3697 στις 21 
Μαρτίου 2003, στο άρθρο 2 αυτού στην ερμηνεία του όρου «Σύμβαση» μετά 
τη λέξη «Αντικειμένων» (δεύτερη γραμμή), να προστεθούν οι λέξεις «του 
Διεθνούς Ινστιτούτου για την Ενοποίηση». 

ΔΙΟΡΘΩΣΗ 
Αναφορικά με το Νόμο που τιτλοφορείται «Ο περί Κύρωσης των Πράξεων 

του 22ου Συνεδρίου της Παγκόσμιας Ταχυδρομικής Ένωσης Νόμος του 2003» 
(Αριθμός Νόμου Ν. 17(111) του 2003), ο οποίος δημοσιεύτηκε στην Επίσημη 
Εφημερίδα της Δημοκρατίας με αρ. 3700 στις 21 Μαρτίου 2003, στο άρθρο 2 
αυτού στη σελίδα 791 οι φράσεις: 

«εκτίθενται στο Μέρος Ι του Πίνακα και σε Ελληνική Μετάφραση στο 
Μέρος II αυτού: 

Νοείται ότι, σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των κειμένων του Μέρους Ι 
του Πίνακα και εκείνων του Μέρους II, θα υπερισχύουν τα κείμενα του 
Μέρους Ι αυτού.» (Έβδομη μέχρι ενδέκατη γραμμή), 

να αντικατασταθούν με τη φράση: 
«είναι κατατεθειμένα στο Γραφείο του Γενικού Διευθυντή της Παγκόσμιας 

Ταχυδρομικής Ένωσης και σε Ελληνική μετάφραση, εκτίθενται στον Πίνακα.». 
ΔΙΟΡΘΩΣΗ 

Αναφορικά με το Νόμο που τιτλοφορείται «Ο περί του Πρωτοκόλλου της 
Καρθαγένης για τη Βιοασφάλεια (Κυρωτικός) Νόμος του 2003» (Αριθμός 
Νόμου Ν. 7(111) του 2003), ο οποίος δημοσιεύτηκε στην Επίσημη Εφημερίδα 
της Δημοκρατίας με αρ. 3697 στις 21 Μαρτίου 2003, στο άρθρο 2 αυτού στη 
σελίδα 284, στην ερμηνεία του όρου «Πρωτόκολλο», ο αριθμός «2002» (τρίτη 
γραμμή) να αντικατασταθεί με τον αριθμό «2000». 

Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας, Λευκωσία. 
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